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STUHL auf OKKULTES  BLUT: Anweisung für Probenvorbereitung 
SANGUE OCCULTO  nelle FECI:  istruzioni per la preparazione del campione 

 

 
 
 

 

Vor Durchführung des Tests 
ist keine besondere Diät 
notwendig.  
Non è necessario praticare 
alcuna particolare dieta 
prima del test. 
 
Den Test nicht während der 
Menstruation oder bei 
Hämorrhoiden durchführen. 
Non eseguire il test durante 
il periodo mestruale, ne 
mentre si è affetti da 
emorroidi. 
 
Den Stuhl nicht mit Urin 
kontaminieren. 
Non contaminare le feci con 
urina. 
 
Eine Lage Klopapier in die 
W.C.- Schale legen, um den 
Stuhl für die Entnahme 
darauf zu lagern. 
Si consiglia di disporre uno 
strato di carta igienica all‘ 
interno del W.C. in modo da 
trattenere le feci per il 
prelievo. 
 
Die Anweisungsschritte 1, 2 
und 3 genau befolgen. 
Seguire attentamente le 
istruzioni 1, 2 e 3 
 
NICHT EINNEHMEN. Sollte 
die Flüssigkeit mit Augen, 
Mund oder Haut in 
Berührung kommen, 
sorgfältig mit Wasser 
spülen; im Bedarfsfall einen 
Arzt konsultieren.  
  
NON INGERIRE. Qualora il 
liquido dovesse entrare in 
contatto con occhi, bocca e 
cute  sciacquare bene con 
acqua e, se necessario, 
consultare un medico. 


